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VIA DEI CICLAMINI, 4 VIA DEI CICLAMINI, 4
1=70026— MODUGNO BA I-70026— MODUGNO BA
ITALY ITALY
Polizza di car 100206308 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348
Logistic Contact ZIMMERHOFER BENJAMIN
ngtorelLSP Vs, frasportatore Cambio proprieta
GKN Articolo Descrizione Quant, sped, Unita
FP B3174 CAP Rotor Housing 9600,00 Pz
Articole cliente 251720420047 GEN Numero ordine 100000821 / 1
Ordine cliente 550004615401 Order Line / Segq
Lotto 100134149 Commodity Code 84839089
Packages Pcs/Package
40 240 -
Returnable Packaging Items
GEN Articolo Articolo cliente Quantita
900051 2
900052 40
900053 2
900060 40
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Peso totale Peso netto Um. Number of Pallets | Numere imballaggi Firma vettore/LSP
530,51 388,99 kg 2 40

Tarms and conditions: https://www.gknpm.com/en/Utilities/texrms-and-conditionsz2/
Sede lagale, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS SPA =~ Via delle Fabbriche 5, I=-39031 Brunico {BZ)
Rachts- Verwaltungs5:.tz/Praduktionsstatta GKN SINTER METALS AG - PFabrlkstrafe 5, I-39031 Bruneck  (BZ)

Vat-ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuernx. Eintr, Handelsreg. Bz: IT0012621021i0 EXPECTSMORE
Email: info.italy@gknpm.com - Intarnet: www kn m com - PEC: gknsintermetals@leqalmaxl it
Capitale sociale ; Gesellschafiskapital: i / vie. ~— Tel.: +33 0474 570211, Fax: +#39 0474 553045

Sede produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi BZ!E‘I, -20063 Cernusco 8/N (MI] — tel.:+39 02 9280511 ~ Fa::+39 02 9230650
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Dia mit fett gedruckten Linfen eingermhmten Rubrd-
ken missen vom FrachifOhrar ausgefillt werdes.
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Les paities encadrées de lignes grasses
doivant &lre remplis par le ransporteur.
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rosa = E\(emﬁlariﬁrAhsendar
blau = Examplar {0r Empfanger
qrin « Exemplar ir Frachtithrer

pour commettant
rose = Exemplaira da Vexpéditenr
bleu = Exempfalre du destinatalre
vort = Exemplalre du transporteur

groan = Exernplaar voor vervoerder

wit  w» Exemplaar voor lasigever blanco = Essernplare per commitienta
rose =~ Exemplaar voor afzendar rosa = Essernpfare per mitlente
blau = Exemplaarvoor geadresseerde  blu = Essemplare per destinataro

verde = Essemplare per rmnsporalore

white = Capy lor orderer
pink ~ Copy for sender
biue = Copy for conslgnee
grean = Gopy for camler

hvtd =~ Exemplar for crdregiver
rosa = Exemplar for afsender
blaa =~ Exemplar far modtager
grin = Exemplar far bafordrer
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Expéditeur (nom, adrasse;,
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39031 BRUNICO (BZ)
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. Vin 7.3
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FRACHTBRIEF
INTERNATIONAL

Diese Baltrderung unteriiegt trolz elner
gegentalligen Abmachung den Bestim-
mungen des Obereinkommens (ber den
Beldrderungsverirag Im Intemationaten

INTERNATIONALER
LETTRE DE VOITURE

Ce transport est sournls, nonobstant
taute clause contralre, &4 la Con-
vention refaliva au contrat de trans-
port Intemational de marchandises

Liew prévu pour la livralson de |2 marchandise

Strafengliterverkehr (CMA). par route {CMR).
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Nachiolgende Frachtfdhrar (Name, Anschiift, Land}
Transporteurs successiis {nam, acfrasse, pays)
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Vertragspartrier des Frachiihrers
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